Romans 6:5



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” with the first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  Then we have the predicate nominative from the masculine plural adjective SUMPHUTOS, which means “grown together with something, but is used figuratively here,”
 meaning “united with, to be closely identified with.”  It “pertains to being closely associated in a similar experience - ‘to be like, to be one with.’”
  This is followed by the first person plural perfect active indicative from the verb GINOMAI, which means “to become.”


The perfect tense is an intensive perfect, which lays stress or emphasis on the continuation of the completed results of the action of the verb.  We have become something in the past with the result that we remain what is described here forever.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of becoming united with Christ in His death.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

The accusative direct object “[Him]” is implied from the context.

Then we have the locative of sphere from the neuter singular article and noun HOMOIWMA, which means “in the likeness.”  This is followed by the descriptive genitive from the masculine singular article and noun THANATOS with the possessive genitive masculine singular from the intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, which means “of His death”
“For if we have become united with [Him] in the likeness of His death [and we have],”

 - is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” with the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  However, when ALLA is used in the apodosis of a conditional sentence it means “yet, certainly, at least as in: Mk 14:29; cf. 1 Cor 8:6; 2 Cor 4:16; 5:16; 11:6; Rom 6:5.”
  Then we have the descriptive genitive from the feminine singular article used as a third person personal pronoun “His” and noun ANASTASIS, which means “of His resurrection.”  Finally, we have the first person plural future deponent middle indicative from the verb EIMI, which means “to be: we will be.”


The future tense is a predictive future, for a statement of fact about what has not yet happened but is certain to happen.


The deponent middle is middle in form but active in meaning—all Church Age believers will produce this action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Literally this says, “but also we shall be of His resurrection.”  Obviously there is a great deal of ellipsis here.  We can repeat the main verb from the previous half of the sentence “to be united with someone.”  In addition, we have the ellipsis of the phrase “in Him” from the previous verse.  The prepositional phrase “in the likeness” was used in the previous half of this verse and can again be used in this half because of ellipsis.

“certainly we shall also be [united with Him in the likeness] of His resurrection.”

Rom 6:5 corrected translation
“For if we have become united with [Him] in the likeness of His death [and we have], certainly we shall also be [united with Him in the likeness] of His resurrection.”
Explanation:
1.  “For if we have become united with [Him] in the likeness of His death [and we have] [through retroactive positional truth],”

a.  Paul continues with an explanation, and again he used a conditional sentence to make his point.


b.  Paul has already established the premise that we have become united with Christ in the likeness of His death in the previous verse.


c.  The important thing to remember here is that we are united with Christ in the likeness of His spiritual death.  We were all in Christ positionally when He was judged for our personal sins.  This is called retroactive positional truth in theology.

d.  In grace God the Father considers all Church Age believers to have been in union with Christ in His spiritual death on the cross.


e.  This means that positionally we have rejected human good and evil as solutions to the problem of sin in our lives and instead are depending upon the work of Christ alone on the cross as a substitute for us.


f.  We have agreed with the thinking of God that the only solution to the problem of the personal sins of man is what Christ was willing and able to do about them when He was judged for them.


g.  Therefore, because we agree with God that only Christ can solve the sin problem, He credits to our account the fact that we are not trying to be saved through our own human good or evil.


h.  Therefore, God considers us to be positionally in agreement with or united with our Lord in our thinking and belief concerning our problem of sin—we could do nothing about it, only He could do something about it.


i.  Therefore, God the Father considers all Church Age believers as being in union with Christ in their thinking about sin, human good, and evil at the moment they believe in Christ.


j.  So all who believe in Christ alone for eternal salvation join in or become united in our Lord’s spiritual death of receiving the sins of the world and being judged for them and not relying on human good or evil to solve the problem of man’s sinfulness.


k.  We have the same attitude about sin, human good, and evil as God does the moment we believe in Christ.  Therefore, God considers us to be united in the likeness of our Lord’s spiritual death on the cross.

2.  “certainly we shall also be [united with Him in the likeness] of His resurrection [current positional truth].”

a.  Now since God can consider us to be united with our Lord in the likeness of His spiritual death on the cross, which is the much more difficult thing to do, then it is no problem for God to consider us to be united with our Lord in the likeness of His resurrection from the dead.


b.  If we can be united with Christ in His spiritual death on the cross, then we can be united with Christ in His resurrection and eternal life in heaven.


c.  Therefore in the apodosis of this conditional sentence, Paul makes a dogmatic statement that we will definitely be united with our Lord in the likeness of His resurrection.  This is called: the doctrine of Current Positional Truth.
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